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Manuális hálózati beállítás
Futtassa az <IP Installer_v2.XX.exe> programot a kamera keresőlista megjelenítéséhez. 
Az indításkor az [Auto beáll.] és a [Manuális beáll.] is szürke lesz.

MM `` Az IPv6 beállítást használó kamerák esetén ezek a gombok szürkítve jelennek meg, mert nem 
támogatják ezt a funkciót.

aa Válasszon ki egy kamerát a listából.
bb Kattintson a [Manual Set] pontra. 
Megjelenik a Manuális beállítás 
párbeszédablak.
cc A <Address> ablakba írja be a 
szükséges információkat.
dd A <Port> ablakba írja be a szükséges 
információkat.
•• HTTP Port : A kamerához való 

hozzáféréshez internetböngészővel, 
alapértéke: 80. 

•• VNP Port : A videó jelátvitel 
vezérlésére, alapértéke: 4520.

ee Írja be a jelszót.  
Az alapértelmezett jelszó “4321”.

JJ `` Az IP telepítőben az IP cím, az alhálózati maszk, az átjáró, a HTTP Port, az VNP Port és az IP típus 
beállításához használhatja a kezdeti „4321” jelszót. A nagyobb biztonság érdekében a hálózati 
csatoló beállítása után a webes felületen változtassa meg a jelszót.

`` A jelszó beállításához lásd: “Jelszóbeállítás”. (5. oldal)

ff Kattintson az [OK] gombra. 
Ezzel a manuális hálózati beállítás befejeződött.
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Csatlakozás a kamerához megosztott helyi PC-
ről

1.	 Futtassa az IP Installert. 
Megkeresi a csatlakoztatott kamerákat, és megjeleníti a listát.

2.	 Kattintson duplán a hozzáférni kívánt kamerára. 
Elindul az internetböngésző és csatlakozik a kamerához.

MM `` A kamerához hozzá lehet férni a kamera IP-címének beírásával a böngésző címsorába.

Jelszóbeállítás
A termék első használatakor regisztrálnia kell a 
bejelentkezési jelszót. 
Amikor a “Jelszóváltoztatás” ablak megjelenik, 
adja meg az új jelszót.

JJ `` 8-9 karakter hosszúságú új jelszó 
esetében az alábbiak közül legalább 
hármat használnia kell: kis- és nagybetűk, 
számok és speciális karakterek. 10-15 
karakter hosszú jelszó esetében legalább 
kettőt kell használnia az előbb említettek 
közül.
-- A megengedett speciális karakterek. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

`` A megnövelt biztonság érdekében a jelszóban az ismétlődő, vagy a billentyűzeten egymás mellett 
lévő karakterek használata nem javasolt.

`` Amennyiben jelszavát elfelejti, a terméket a  [RESET] gombbal inicializálhatja újra. Jelszavát ne 
veszítse el, az írja fel egy jegyzetfüzetbe, vagy jól jegyezze meg.

Bejelentkezés
A kamera elérésekor megjelenik a bejelentkezési ablak. 
Írja be a felhasználói azonosítót és a jelszót a kamera eléréséhez.

aa Írja be az “admin” szót a <User 
Name> mezőbe.
bb Kérjük, adja meg a jelszót a 
<Password> mezőben.
cc Kattintson az [OK] gombra.
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Az WebViewer Plugin telepítése 
Ha először csatlakozik egy kamerához, megjelenik a telepítési üzenet. Ezután telepítse az 
WebViewer Plugin programot a kamera eléréséhez és a videó valós idejű vezérléséhez.

MM `` Ha az Internet Explorer böngésző alatt a plug-in telepítő fájl letöltési állapota 99%-nál 
felfüggesztődik, miután kiválasztotta a “Release SmartScreen filter”-t a “Tool  SmartScreen 
filter”-ben, kérjük, próbálja újra.

`` “Internet Explorer” alatt webes nézőke/lejátszó beépülő modul telepítése után a telepítői oldalra 
kell mennie, hogy ellenőrizze a webviewer_activexplugin_lib.vezérlője a “Eszköz  Kiegészítő 
funkciók kezelése” menüpont alatt “aktíválva van e”. Amennyiben nincs, és a probléma továbbra 
is fennáll, akkor válassza az “Eszközök Internet opciók  Általános” -t és törölje az összes 
keresési bejegyzést.

Csatlakozás a kamerához távoli PC-ről az 
interneten
Mivel nem lehet az IP Installert olyan távoli számítógépen futtatni, amely nem a Szélessávú 
útválasztó hálózati klaszterében van, a felhasználók a Szélessávú útválasztó hálózatában lévő 
kamerákhoz a kamera DDNS URL-jén keresztül férhetnek hozzá.

Port Range Forward (Port leképezés) beállítás
aa A Szélessávú útválasztó Beállítás 
menüjéből válassza ki az <Applications 
& Gaming> - <Port Range Forward> 
pontot.
bb Válassza ki a <TCP> és <UDP Port> 
lehetőséget a Szélessávú útválasztóhoz 
csatlakoztatott kamerákhoz. 
A szélessávú útválasztó minden 
portszámának egyeznie kell a <Setup> 
- <Basic> - <IP & Port> pontban 
megadottal a kamera web viewer 
menüjében.
cc A befejezés után kattintson a [Save 
Settings] pontra.  
A beállításokat elmenti.

MM `` A fenti mintautasítások a CISCO Szélessávú útválasztóját használják.
`` A beállítások a csatlakoztatott Szélessávú útválasztótól függően eltérőek lehetnek.. 

További információkat az adott router útmutatójában olvashat.
`` Ha a router támogatja az UPnP (Universal Plug and Play) funkciót, akkor a port átirányítás további 

beállítások nélkül is működik. 
A hálózati kamerához való csatlakozás után állítsa a <Wisenet DDNS> -ének a <Gyors 
csatlakozás> -ét <Be> -ra a “Setup  Network  DDNS” menűben.
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DDNS regisztráció
1.	 Látogasson el az Wisenet DDNS webhelyre (http://ddns.hanwha-security.com) és 

jelentkezzen be egy regisztrált felhasználónévvel.
2.	 A felső menüsorból válassza ki a <DDNS SERVICE> - <MY DDNS> pontot.
3.	 Kattintson a [PRODUCT REGISTRATION] pontra.
4.	 Írja be a termék ID-t és töltse ki a megjelenő mezőket.
5.	 Kattintson a [REGISTRATION] gombra. 

A kamera csatlakoztatása a Wisenet DDNS-hez
1.	 A kamera Élő képernyőjén kattintson a [Setup (  )] pontra.
2.	 Válassza ki a <Network (  )> lehetőséget.
3.	 Kattintson a <DDNS> pontra. 
4.	 A DDNS beállítási oldalon állítsa <DDNS> pontot <Wisenet DDNS>-re.
5.	 Adja meg a <Termék ID> értékeket, amelyeket regisztrált a DDNS webhelyen.
6.	 Kattintson a [Alkalmaz (  )] ikonra. 

A kapcsolat sikeres létrejöttekor megjelenik a <(Success)> üzenet.

A termékben használatos akkumulátorok hasznosítása 

(Az Európai Unióban és más, szelektív akkumulátor-hulladékgyűjtést alkalmazó európai országokban)

Az akkumulátoron, kézikönyvön vagy csomagoláson feltüntetett jelölés azt jelzi, hogy az elemeket élettartamuk lejárta után nem szabad 
a többi háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ahol erre jelölés található, a Hg, Cd és Pb vegyi szimbólumok azt jelzik, hogy az elem 
higanyt, kadmiumot vagy ólmot tartalmaz a 2006/66 EC irányelvben meghatározott szintek felett. Ha az elemeket nem hasznosítja 
megfelelően, ezek az anyagok károsak lehetnek az emberéletre vagy a környezetre. 
A természeti kincsek védelme és az újrahasznosítás promotálása érdekében válogassa külön az elemeket az egyéb hulladékoktól és 
hasznosítsa újra őket helyi, ingyenes újrahasznosító helyen.

A Hanwha Techwin gondoskodik a környezet védelméről a gyártási folyamat minden fázisában, és lépéseket 
tesz a környezetbarát termékek biztosításához a vásárlók számára.  
Az Eco szimbólum jelzi a Hanwha Techwin elhivatottságát a környezetbarát termékek gyártása iránt, és jelzi, 
hogy a termék megfelel az EU RoHS irányelvének.

A készülék megfelelő hasznosítása (Elektromos és elektronikus hulladékok kezelése)

(Az Európai Unióban és más, szelektív hulladékgyűjtést alkalmazó európai országokban)
Ez a terméken, tartozékon vagy a leírásban szereplő jelzés azt mutatja, hogy a terméket illetve elektronikus 
tartozékait (pl. töltő, headset, USB-kábel) élettartamának lejárta után nem szabad a többi háztartási 
hulladékkal együtt kidobni. Az esetleges eszközben eső károsodás, valamint az emberi egészségre káros 
hulladékeltávolítás megakadályozása érdekében, segítse elő a környezet védelmét, különítse el azt a többi 
hulladéktípustól, és újra felhasználható anyagoktól. 
Háztartásbeli felhasználók érdeklődjenek a kiskereskedőnél, ahol a terméket vásárolták, vagy az illetékes 
hatóságoknál a termékek helyes, környezetvédő eltávolításáról.
Az üzleti felhasználóknak a szállítóval kell kapcsolatba lépniük, hogy ellenőrizzék a vásárlási szerződés 
kikötéseit, feltételeit. Ez a termék és elektronikus tartozékai nem keverhetők más kereskedelmi hulladékkal.
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Head Office
6, Pangyo-ro 319 beon-gil, Bundang-gu, Seongnam-si,
Gyeonggi-do, 463-400 Rep. of KOREA
Tel : +82.70.7147.8753 Fax : +82.31.8018.3740
www.hanwha-security.com

Hanwha Techwin America

500 Frank W. Burr Blvd. Suite 43 Teaneck, NJ 07666
Toll Free  +1.877.213.1222  Direct  +1.201.325.6920 
Fax +1.201.373.0124
www.hanwhasecurity.com

Hanwha Techwin Europe

Heriot House, Heriot Road, Chertsey, Surrey, KT16 9DT, United Kingdom
Tel +44.1932.57.8100  Fax +44.1932.57.8101
www.hanwha-security.eu

Hanwha Techwin(Tianjin) Co.Ltd

No.11, Weiliu Rd., Micro-Electronic Industrial Park, Jingang Road Tianjin 300385, China
Tel : +86.22.2388.7788
www.hanwha-security.cn

Hanwha Techwin Middle East FZE

JAFZA View 18, 20th floor, office 2001, 2002, 2003, Downtown Jebel Ali,
Dubai, United Arab Emirates
http://hanwha-security.com


